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Wholeness does not necessarily mean physical and 
emotional restoration in this life. Wholeness is 
born of faith in and conversion to Jesus Christ.

Ten lepers hollered to the Savior, “Have mer-
cy on us.” And Jesus did. He told them to show 
themselves to the priest, and as they went, they 
were cleansed of the disease.

And one of them, when he saw that he was 
healed, shouted praises to God. He returned to 
the Savior, fell at His feet, and expressed grati-
tude.

And the Savior said to him who was thank-
ful, “Thy faith hath made thee whole.”

Jesus Christ had healed ten lepers. But one, 
coming back to the Savior, received something in 
addition. He was made whole.

Nine lepers were physically healed.

One was physically healedandmade spiritu-
ally whole.

In pondering this story, I have wondered if 
the converse is true. If healing and wholeness are 
not the same, can one be made spiritually whole 
by Him but not yet physically and emotionally 
healed?

The Master Healer will heal all our afflic-
tions—physical and emotional—in His time.But 
in the waiting to be healed, can one be whole?

What might it mean to be spiritually whole?

We are whole in Jesus Christ when we ex-
ercise our agency to follow Him in faith, submit 
our hearts to Him so He can change them, keep 

Behoudenis betekent niet noodzakelijkerwijs dat 
we in dit leven lichamelijk of emotioneel herstellen. 
Het vloeit voort uit geloof in en bekering tot Jezus 
Christus.

Tien melaatsen riepen naar de Heiland: ‘Ont-
ferm U over ons.’ En dat deed Jezus. Hij zei dat ze 
zich aan de priester moesten vertonen. Toen ze 
dat deden, werden ze van de ziekte gereinigd.

Een van hen zag dat hij genezen was en ver-
heerlijkte God. Hij keerde terug naar de Heiland, 
viel aan zijn voeten en sprak zijn dank uit.

De Heiland zei tegen de dankbare man: ‘Uw 
geloof heeft u behouden.’

Jezus Christus genas tien melaatsen. Slechts 
één kwam terug bij de Heiland en ontving nog 
meer. Hij werd behouden.

Negen melaatsen werden lichamelijk gene-
zen.

Eén werd lichamelijk genezenengeestelijk 
behouden.

Toen ik over dit verhaal nadacht, vroeg ik me 
af of het omgekeerde ook waar is. Als genezen 
worden en behouden worden niet hetzelfde is, 
kun je dan geestelijk door Hem behouden wor-
den zonder lichamelijk of emotioneel genezen te 
worden?

De Meestergeneesheer zal al onze kwalen – 
de lichamelijke en de emotionele – op zijn tijd 
genezen.Maar kunnen we, terwijl we op genezing 
wachten, behouden worden?

Wat houdt het in om geestelijk behouden te 
worden?

We worden behouden in Jezus Christus als 
we onze keuzevrijheid gebruiken om Hem in 
geloof te volgen, ons hart aan Hem overgeven zo-
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His commandments, and enter a covenant rela-
tionship with Him, meekly enduring and learn-
ing from the challenges of this earthly estate until 
we return to His presence and are healed in every 
way. I can be whole while I wait for healing if I 
am wholehearted in my relationship with Him.

Faith in Jesus Christ begets hope. I find hope 
in striving to be whole—a wholeness born of 
faith in Jesus Christ. Faith in Him increases my 
hope for healing, and that hope reinforces my 
faith in Jesus Christ. It is a powerful cycle.

The Lord told Enos his faith had made him 
“whole.”Wholeness came as Enos pondered on 
the words of his prophet-father, Jacob, as he hun-
gered to understand the opportunity for eternal 
life, as he cried unto God in mighty prayer. And 
in that state of desire and humility, the voice of 
the Lord came to him, announcing his sins were 
forgiven. And Enos asked the Lord, “How is it 
done?”And the Lord responded, “Because of 
thy faith in Christ, … thy faith hath made thee 
whole.”

Through our faith in Jesus Christ, we can 
seek to be spiritually whole while we wait and 
hope for physical and emotional healing.

By virtue of His atoning sacrifice, and when 
we sincerely repent, the Savior heals us from sin, 
as He did with Enos. His infinite Atonement also 
reaches our griefs and sorrows.

But He may not provide healing from illness 
and disease—chronic pain, autoimmune dis-
orders like multiple sclerosis, cancer, anxiety, 
depression, and the like. That kind of healing is 
on the Lord’s time.Andin the meantime, we can 
choose to be made whole by exercising our faith 
in Him!

To be whole means to be complete and full. 
Much like the five wise virgins who had their 
lamps full with oil when the bridegroom came, 
we can be whole in Jesus Christ as we fill our 
lamps with the nourishing oil of conversion to 
Him.In that way, we are prepared for the symbol-
ic wedding supper, His Second Coming.

In the parable all ten of the virgins were 
in the right location, awaiting the bridegroom. 

dat Hij het kan veranderen, zijn geboden onder-
houden, een verbondsrelatie met Hem aangaan, 
zachtmoedig de moeilijkheden van deze aardse 
staat doorstaan en ervan leren, totdat wij in zijn 
tegenwoordigheid terugkeren en in alle opzich-
ten genezen worden. Ik kan behouden worden 
terwijl ik op genezing wacht als ik mij met hart 
en ziel aan mijn relatie met Hem wijd.

Geloof in Jezus Christus geeft hoop. Ik krijg 
hoop als ik ernaar streef om behouden te wor-
den – een behoudenis die voortkomt uit geloof in 
Jezus Christus. Door geloof in Hem krijg ik meer 
hoop op genezing, en die hoop versterkt mijn 
geloof in Jezus Christus. Het is een krachtige 
cirkelgang.

De Heer zei tegen Enos dat hij door zijn 
geloof behouden was.Enos werd behouden toen 
hij de woorden van zijn vader Jakob, de profeet, 
overpeinsde en hongerde naar een begrip van de 
kans op eeuwig leven, en hij God daar in krachtig 
gebed over aanriep. In die toestand van nederig 
verlangen hoorde hij de stem van de Heer, die zei 
dat zijn zonden waren vergeven. Enos vroeg de 
Heer: ‘Hoe is het geschied?’En de Heer ant-
woordde: ‘Door uw geloof in Christus.’

Door ons geloof in Jezus Christus kunnen wij 
ernaar streven om geestelijk behouden te worden 
terwijl wij wachten en hopen op lichamelijke en 
emotionele genezing.

Door zijn zoenoffer en onze oprechte beke-
ring kan de Heiland ons genezen van onze zon-
den, wat Hij ook voor Enos deed. Zijn oneindige 
verzoening strekt zich ook uit tot ons leed en 
onze smarten.

Maar Hij geneest misschien niet onze ziekten 
en kwalen: chronische pijn, auto-immuunziekten 
zoals multiple sclerose, kanker, angst, depressie, 
enzovoort. Dergelijke genezing geschiedt op de 
tijd van de Heer.Enin de tussentijd kunnen we 
ervoor kiezen om behouden te worden door ons 
geloof in Hem te oefenen!

Behoudenis betekent redding of zaligheid. 
Net als de vijf wijze meisjes hun lampen met 
olie gevuld hadden toen de bruidegom kwam, 
kunnen wij behouden worden in Jezus Christus 
als we onze lampen met de voedende olie van 
onze bekering tot Hem vullen.Op die manier zijn 
we voorbereid op het symbolische bruiloftsmaal, 
zijn wederkomst.

In die gelijkenis waren alle tien meisjes op de 
juiste plek, wachtend op de bruidegom. Ieder van 
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Every one of them came with a lamp.
But when He came, at the unexpected mid-

night hour, the five foolish did not have sufficient 
oil for their lamps. They were not described as 
wicked but rather as foolish.The foolish failed to 
adequately prepare to keep their lamps burning 
with the oil of conversion.

And so, in response to their petition to be 
permitted to enter the wedding supper, the bride-
groom responded, “Ye know me not.”

Implying, then, that the five wise virginsdid-
know Him. They were whole in Him.

Their lamps were full of the precious oil of 
conversion, which allowed the wise virgins to 
enter the marriage feast on the right hand of the 
bridegroom.

As expressed by the Savior, “Be faithful, 
praying always, having your lamps trimmed and 
burning, and oil with you, that you may be ready 
at the coming of the Bridegroom.”

Five Wise Virgins, by Ben Hammond
A magnificent sculpture depicting the five 

wise virgins was recently placed on Temple 
Square, just outside the doors to the Relief Soci-
ety Building and in the shadow of the Salt Lake 
Temple.

It is a location befitting application of the 
parable. Because when we make and keep cove-
nants,particularly those available in the house of 
the Lord, we fill our lamps with the oil of conver-
sion.

While the women represented as the five 
wise virgins are not sharing the oil of their con-
version, they are sharing their light as they hold 
up their lamps, which are full of oil and burning 
brightly. Significantly they are depicted support-
ing one another—shoulder to shoulder, an arm 
around another, making eye contact and beckon-
ing others to come to the light.

Indeed, “[we] are the light of the world.”The 
Savior declared:

“I give unto you to be the light of this people. 
A city that is set on a hill cannot be hid.

“… Do [we] light a candle and put it under 
a bushel? Nay, but on a candlestick; and it giveth 
light [unto] all that are in the house;

“Therefore let your light so shine before this 
people, that they may see your good works and 

hen had een lamp bij zich.
Maar toen hij onverwacht laat om mid-

dernacht kwam, hadden de vijf dwaze meisjes 
niet genoeg olie voor hun lamp. Ze worden niet 
afgeschilderd als slecht, alleen maar als dwaas.De 
dwazen hadden zich niet goed genoeg voorbereid 
om hun lamp met de olie van bekering branden-
de te houden.

En dus beantwoordde de bruidegom hun 
verzoek om tot het bruiloftsmaal toegelaten te 
worden met: ‘U kent mij niet.’

Dit impliceerde dat de vijf wijze meisjes 
Hemwélkenden. Zij waren in Hem behouden.

Hun lampen waren vol kostbare olie van be-
kering, waardoor zij tot het bruiloftsmaal konden 
ingaan en aan de rechterhand van de bruidegom 
konden zitten.

Zoals de Heiland het zei: ‘Welnu, wees ge-
trouw, bid altijd, heb uw lamp in orde en bran-
dende, en heb olie bij u, zodat u gereed zult zijn 
bij de komst van de Bruidegom.’

Vijf wijze meisjes, Ben Hammond
Onlangs is er een prachtig standbeeld van 

de vijf wijze meisjes op Temple Square geplaatst, 
vlak voor de deur van het ZHV-gebouw, in de 
schaduw van de Salt Laketempel.

Het is een plek die bij de toepassing van de 
gelijkenis past. Omdat wij verbonden sluiten en 
naleven,met name de verbonden beschikbaar in 
het huis des Heren, vullen we onze lampen met 
de olie van bekering.

Hoewel de vrouwen die door het standbeeld 
van de vijf wijze meisjes worden voorgesteld de 
olie van hun bekering niet delen, delen ze wél 
hun licht door hun helder lichtende lampen vol 
olie omhoog te houden. Het is veelbetekenend 
dat ze elkaar ondersteunend zijn uitgebeeld – 
schouder aan schouder, armen om elkaar heen, 
oogcontact makend en anderen naar het licht 
wenkend.

Ja, wij zijn ‘het licht van de wereld’.De Hei-
land heeft verklaard:

‘Ik draag u op het licht van dit volk te zijn. 
Een stad die bovenop een berg ligt, kan niet ver-
borgen blijven. […]

‘Zie, steken [wij] een kaars aan en zetten […] 
die onder een korenmaat? Neen, integendeel, op 
een standaard, en zij geeft licht aan allen die in 
het huis zijn;

‘laat dan uw licht voor dit volk zo schijnen 
dat zij uw goede werken kunnen zien en uw Va-

Johnson-April 2025-English/Dutch



Page 4   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

glorify your Father [which] is in heaven.”
We are commanded to share His light. So 

keep your lamp full of the oil of conversion to 
Jesus Christ and be prepared to keep your lamp 
trimmed and burning bright. Then let that light 
shine.When we share our light, we bring the 
relief of Jesus Christ to others, our conversion 
to Him is deepened, and we can be whole even 
while we wait for healing. And as we let our light 
shine brightly, we can be joyful even while we 
wait.

A scriptural example is useful in reinforc-
ing the principle that we can be whole as we are 
converted to Jesus Christ and draw strength from 
Him, even while we wait for healing.

The Apostle Paul had some kind of afflic-
tion—what he described as a “thorn in the 
flesh,”which three times he had asked the Lord to 
remove.And the Lord said to Paul, “My grace is 
sufficient for thee: for my strength is made per-
fect in weakness.”To which Paul declared:

“Most gladly therefore will I … glory in my 
infirmities, that the power of Christ may rest 
upon me.

“Therefore I take pleasure in infirmities, 
… in distresses for Christ’s sake: for when I am 
weak, then am I strong.”

Paul’s example suggests that even in our 
weakness, our strength in Jesus Christ can be 
made perfect—that is, complete and whole. 
Those who wrestle with mortal struggles and 
turn to God in faith like Paul can receive the 
blessings of becoming acquainted with God.

Paul was not healed of his affliction, but he 
was spiritually whole in Jesus Christ. And even 
in his adversity, the light of his conversion to and 
strength from Jesus Christ was shining, and he 
was joyful. In his Epistle to the Philippians, he 
exclaimed, “Rejoice in the Lord alway[s]: and 
again I say, Rejoice.”

Sisters and brothers, the answer is yes, we 
can be spiritually whole, even while we wait for 
physical and emotional healing. Wholeness does 
not necessarily mean physical and emotional 
restoration in this life. Wholeness is born of faith 
in and conversion to Jesus Christ and in letting 
the light of that conversion shine.

“Many are called, but few [choose to be]
chosen.”

der die in de hemel is, verheerlijken.’
Ons is geboden om zijn licht te delen. Dus 

houd je lamp vol olie van bekering tot Jezus 
Christus en wees bereid om je lamp in orde te 
maken en goed te laten branden. Laat vervolgens 
dat licht schijnen.Als wij ons licht delen, brengen 
we Jezus Christus’ redding aan anderen, verdie-
pen we onze bekering en kunnen we behouden 
worden terwijl we op genezing wachten. En als 
we ons licht helder laten schijnen, kunnen we 
vreugde hebben tijdens het wachten.

Een schriftuurlijk voorbeeld is nuttig om het 
beginsel duidelijk te maken dat we behouden 
kunnen worden als we ons tot Jezus Christus 
bekeren en kracht opdoen in Hem, zelfs terwijl 
we wachten op genezing.

De apostel Paulus had een of andere aandoe-
ning, die hij een ‘doorn in het vlees’noemde, en 
hij had de Heer drie keer gevraagd om die weg 
te nemen.Maar de Heer zei tegen Paulus: ‘Mijn 
genade is voor u genoeg, want Mijn kracht wordt 
in zwakheid volbracht.’Waarop Paulus sprak:

‘Daarom zal ik veel liever roemen in mijn 
zwakheden, opdat de kracht van Christus in mij 
komt wonen.

‘Daarom heb ik een behagen in zwakheden, 
[…] in benauwdheden, om Christus’ wil. Want 
wanneer ik zwak ben, dan ben ik machtig.’

Paulus’ voorbeeld toont aan dat zelfs in onze 
zwakheid onze kracht in Jezus Christus vervol-
maakt kan worden; dat die volledig behouden 
kan worden. Wie met een sterfelijke worsteling 
zit en zich net als Paulus in geloof tot God wendt, 
kan de zegeningen ontvangen van God leren 
kennen.

Paulus’ aandoening werd niet genezen, maar 
hij werd geestelijk behouden in Jezus Christus. 
Zelfs in zijn tegenspoed straalde het licht uit van 
zijn bekering en zijn kracht uit Jezus Christus, en 
had hij vreugde. In zijn brief aan de Filippenzen 
schreef hij: ‘Verblijd u altijd in de Heere; ik zeg 
het opnieuw: Verblijd u.’

Zusters en broeders, het antwoord is, ja, wij 
kunnen geestelijk behouden zijn, zelfs terwijl we 
op lichamelijke en emotionele genezing wachten. 
Behoudenis betekent niet noodzakelijkerwijs dat 
we in dit leven lichamelijk of emotioneel her-
stellen. Het is iets dat voortvloeit uit geloof in en 
bekering tot Jezus Christus, en uit het uitstralen 
van het licht van die bekering.

‘Velen zijn geroepen, maar weinigen [kiezen 
ervoor te worden]uitverkoren.’
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All will be physically and emotionally healed 
in the Resurrection. But will you choosenowto be 
whole in Him?

I declare with joy that I am converted to the 
Lord Jesus Christ. I am striving to be whole in 
Him. I am sure that all things will be restored 
and healing will come, in His time, because He 
lives.

Mary Magdalene was a woman healed of Je-
sus Christ. And she was a woman whole in Jesus 
Christ. As His disciple, she followed the Savior 
throughout Galilee and ministered to Him.

She was present at the foot of the cross, a 
witness to His death.

She went to His tomb to complete the burial 
preparations and discovered that the stone cov-
ering had been taken away, that the Lord’s body 
was gone. Mary was at the tomb weeping when 
she was asked, first by the angels and then by the 
Savior Himself, “Woman, why weepest thou? 
whom seekest thou?”

Mary cried, “They have taken away my Lord, 
and I know not where they have laid him.”

And Jesus tenderly called her by name, 
“Mary.” And she recognized Him and reverently 
replied, “Rabboni; … Master.”

Prophesying of the Savior, Isaiah said, “He 
will swallow up death in victory; and the Lord 
God will wipe away tears from off all faces.”

His Resurrection allowed Mary’s tears to be 
wiped away. Surely He will wipe away yours too.

Mary was the first witness of the resurrected 
Savior. And she was the first to witness to others 
of what she had seen.

I humbly add my testimony to Mary’s. He 
is risen. Jesus Christ lives. Ultimately all will be 
healed, physically and emotionally, in Him. And 
in the waiting for that healing, faith in the Master 
Healer will make us spiritually whole. In the 
name of Jesus Christ, amen.

Allen worden lichamelijk en emotioneel 
genezen in de opstanding. Maar kies je ernuvoor 
om in Hem behouden te worden?

Ik verklaar vol vreugde dat ik tot de Heer 
Jezus Christus bekeerd ben. Ik streef ernaar om 
in Hem behouden te worden. Ik ben er zeker van 
dat alle dingen zullen worden hersteld en dat er 
op zijn tijd genezing zal komen, want Hij leeft.

Maria Magdalena was een vrouw die door Je-
zus Christus genezen was. En als vrouw was zij in 
Jezus Christus behouden. Als zijn discipel volgde 
zij de Heiland door Galilea en diende zij Hem.

Ze was aan de voet van zijn kruis getuige van 
zijn dood.

Ze ging naar zijn graf om de begrafenis voor 
te bereiden, en ontdekte dat de sluitsteen was 
weggehaald en dat het lichaam van de Heer weg 
was. Maria stond bij het graf te wenen toen haar 
gevraagd werd, eerst door engelen, en toen door 
de Heiland zelf: ‘Vrouw, waarom huilt u? Wie 
zoekt u?’

Maria huilde: ‘Omdat ze mijn Heere weg-
genomen hebben, en ik weet niet waar ze Hem 
neergelegd hebben.’

Jezus zei liefdevol haar naam: ‘Maria.’ Ze her-
kende Hem en antwoordde eerbiedig: ‘Rabboeni 
[…] Meester.’

In een profetie over de Heiland schreef 
Jesaja: ‘Hij zal de dood voor altijd verslinden, 
de Heere Heere zal de tranen van alle gezichten 
afwissen.’

Door zijn opstanding konden Maria’s tranen 
weggeveegd worden. En Hij zal zeker ook jouw 
tranen wegvegen.

Maria was de eerste getuige van de herrezen 
Heiland. En ze was de eerste die tot anderen 
getuigde van wat ze had gezien.

Ik voeg nederig mijn getuigenis aan dat van 
Maria toe. Hij is opgestaan. Jezus Christus leeft. 
Uiteindelijk zullen allen lichamelijk en emotio-
neel genezen worden in Hem. En bij het wachten 
op die genezing, zal geloof in de Meestergenees-
heer ons geestelijk behouden. In de naam van 
Jezus Christus. Amen.
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